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KOMMISSIONENS DIREKTIV 98/22/EG

av den 15 april 1998

om fastställande av minimikrav för växtskyddskontroller inom gemenskapen
som utförs på andra kontrollstationer än de på bestämmelseorten av växter,

växtprodukter eller andra föremål från tredje land

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR

ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 77/93/EEG av den
21 december 1976 om skyddsåtgärder mot att
skadegörare på växter eller växtprodukter förs in till
gemenskapen och mot att de sprids inom gemen-
skapen (1), senast ändrad genom kommissionens direktiv
98/2/EG (2), särskilt artikel 12.6 näst sista stycket i detta,
och

med beaktande av följande:

Om arrangemangen för växtskyddskontroll av de växter,
växtprodukter eller andra föremål från tredje land som
förtecknas i del B i bilaga V till direktiv 77/93/EEG skall
kunna fungera effektivt bör harmoniserade minimikrav
fastställas för utförandet av dessa kontroller på andra
kontrollstationer än de på bestämmelseorten.

Minimikraven för utförande av sådana växtskyddskon-
troller bör fastställas med hänsyn till de tekniska krav som
gäller för de ansvariga officiella organ i artikel 2.1 g i
direktiv 77/93/EEG som ansvarar för ovannämnda
kontrollstationer och med hänsyn till de bestämmelser
som gäller för lokaler, instrument och utrustning som
dessa ansvariga officiella organ använder för att utföra de
växtskyddskontroller som krävs.

De åtgärder som föreskrivs i detta direktiv är förenliga
med yttrandet från Ständiga kommittén för växtskydd.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Medlemsstaterna skall säkerställa att de växtskyddskon-
troller enligt artikel 12.6 fjärde stycket i direktiv 77/93/
EEG som de växter, växtprodukter eller andra föremål

från tredje land som förtecknas i del B i bilaga V till
samma direktiv skall genomgå, och som utförs på andra
kontrollstationer än de på bestämmelseorten, uppfyller
åtminstone de minimikrav som fastställs i bilagan till det
här direktivet.

Artikel 2

1. Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv
den 1 oktober 1998. De skall genast underrätta kommis-
sionen om detta.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de
innehålla en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av
en sådan hänvisning när de offentliggörs. Närmare före-
skrifter om hur hänvisningen skall göras skall varje
medlemsstat själv utfärda.

2. Medlemsstaterna skall genast underrätta kommis-
sionen om alla de lagar och andra författningar som de
antar inom det område som omfattas av detta direktiv.
Kommissionen skall underrätta de andra medlemsstaterna
om detta.

Artikel 3

Detta direktiv träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Artikel 4

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 15 april 1998.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 26, 31.1.1977, s. 20.
(2) EGT L 15, 21.1.1998, s. 34.
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BILAGA

Minimikrav för utförande av växtskyddskontroller inom gemenskapen på andra kontrollstationer
än de på bestämmelseorten av växter, växtprodukter eller andra föremål från tredje land

1. De ansvariga officiella organ som avses i artikel 2.1 g i direktiv 77/93/EEG och som ansvarar för de kon-
trollstationer som avses i artikel 1 i det här direktivet skall ha

— befogenhet att fullgöra sina åtaganden,

— teknisk kompetens, särskilt vad gäller att upptäcka och diagnosticera skadegörare,

— egna experter på artbestämning av skadegörare eller tillgång till utomstående experter,

— tillgång till tillräckliga resurser för administration, kontroll och analys samt instrument och utrustning
enligt punkt 3,

— tillgång till tillräckliga resurser för lagring och karantänhållning av försändelser och, när så krävs,
destruktion (eller annan lämplig behandling) av hela eller delar av en kvarhållen försändelse,

— Ha tillgång till följande:

a) Skriftliga och aktuella nationella riktlinjer för kontroll baserade på medlemsstatens inhemska lag-
stiftning så som den har fastställts inom ramen för gemenskapens lagstiftning.

b) Aktuella gemenskapsriktlinjer för experter och nationella inspektörer enligt artikel 19a.6 i direktiv
77/93/EEG.

c) Aktuell gemenskapslagstiftning inom växtskyddsområdet.

d) En aktuell förteckning, med adresser och telefonnummer, över speciallaboratorier som är officiellt
godkända för utförande av analyser för att upptäcka och artbestämma skadegörare. Ett lämpligt för-
farande skall inrättas för att säkerställa provernas integritet och säkerhet när de överförs till labora-
toriet och under analysen.

e) Aktuell information om försändelser av växter, växtprodukter eller andra föremål eller andra före-
mål från tredje land som har genomgått

— officiell kontroll,

— officiella analyser i speciallaboratorier, med analysresultat,

förutsatt att denna information är viktig för växtskyddskontrollerna på den plats där dessa utförs.

— Så snabbt som möjligt anpassa det fastställda programmet för växtskyddskontroller så att det
motsvarar de aktuella behoven med hänsyn till nya risker inom växtskyddsområdet eller föränd-
ringar av kvantiteten eller volymen växter, växtprodukter eller andra föremål som skall föras in
via de kontrollstationer som avses i artikel 1.

2. De offentliganställda tjänstemän och den kvalificerade personal som avses i artikel 2.1 i andra strecksatsen
i direktiv 77/93/EEG och som ansvarar för kontrollerna vid de kontrollstationer som avses i artikel 1 i det
här direktivet skall som en del av de nödvändiga kvalifikationer som avses i artikel 2.1 enligt ovan ha

— teknisk kompetens, särskilt vad gäller att upptäcka skadegörare,

— expertkunskaper om artbestämning av skadegörare, eller tillgång till sådan,

och de skall också ha omedelbar tillgång till den information som avses i punkt 1 sjätte strecksatsen i det
här direktivet.

3. De resurser, de instrument och den utrustning som avses i punkt 1 skall åtminstone omfatta följande:

a) Vad gäller administrativa resurser:

— Ett snabbt kommunikationssystem för informationsutbyte med

— den enda centrala myndighet som avses i artikel 1.6 i direktiv 77/93/EEG,

— de speciallaboratorier som avses i punkt 1,

— tullmyndigheterna,

— kommissionen,

— andra medlemsstater.

— Ett system för kopiering av dokument
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b) Vad gäller resurser för kontroll:

— lämpliga ytor för inspektion, anpassade efter behoven,

— fullgod belysning,

— inspektionsbord,

— lämplig utrustning för

— visuell kontroll,

— desinfektion av lokaler och utrustning som används för växtskyddskontrollerna,

— beredning av prover för eventuella ytterligare analyser på de speciallaboratorier som avses i
punkt 1.

c) Vad gäller resurser avsedda för provtagning på försändelser:

— lämpligt material för individuell identifiering och packning av varje prov,

— lämpligt packningsmaterial för att skicka prover till de speciallaboratorier som avses i punkt 1,

— förseglingar,

— officiella stämplar,

— fullgod belysning.


